
www.MagellanGPS.se

Instruc�ons for ac�va�ng  
Topo Norway 

 
in Triton 



www.MagellanGPS.se  •  support@MagellanGPS.se

Instructions for activating Topo Norway in Triton  1
Instruksjoner for å aktivere Topo Norway kartet på din Triton 3
Instruktioner för att aktivera Topo Norway i Triton  5

Instructions for uploading Topo Norway to VantagePoint  2
Instruksjoner for å laste inn Topo Norway i VantagePoint  4
Instruktioner för att ladda in Topo Norway i VantagePoint  6

Map overview/Legende/Teckenförklaring   7



1 | www.MagellanGPS.se  •  support@MagellanGPS.se www.MagellanGPS.se  •  support@MagellanGPS.se | 2

First you need to connect your Triton GPS receiver to your PC. 
Please perform the following steps:

1.  In PC 
 1.1. Run VantagePoint in your PC 
 1.2. In VantagePoint, click “My GPS” tab 

2. In Triton GPS receiver 
 2.1. Make sure that you have fresh ba�eries and switch on your Triton GPS receiver
 2.2. Wait un�l you can see the map (assume that you have ac�vated your map before, 
   see Instruc�ons for ac�va�ng Topo Norway in Triton) 
 2.3. Connect Triton’s USB cable to your PC 
 2.4. Select “Connect to PC” op�on from the list or wait more than 5 seconds
 2.5. A message box “Connected to VantagePoint” will appear on the receiver screen.

3. In VantagePoint 
 3.1. To enable the map transfer, click “Browse” bu�on in “My GPS” tab 
 3.2. In Transfer Maps dialog you can see two sec�ons: VantagePoint (on the le�) and 
   Magellan Triton XXXX (on the right).
 3.3. Select your Topo Norway file and click the arrow-to-the-le� bu�on to transfer 
   the map. 
 3.4. When the transference is completed (that may take a while), you can see your   
   map in VantagePoint sec�on. Close Transfer Maps window and select your Norway  
        Region map to see it. (See the VantagePoint manual for details). 
 3.5. To disconnect Triton GPS receiver from VantagePoint:  
   • In VantagePoint, select “My GPS” tab -> “Connec�vity” -> select “Disconnect” 
    bu�on -> press OK in the popped up message box. 
   • In the receiver, (for “Wai�ng to Connect” window) press ESC bu�on to complete 
    disconnec�on. Now you can disconnect the cable as well.

With reserva�on of press errors. 

A�en�on 
1. You should have an appropriate driver for your Triton model installed in your PC when 
 installing VantagePoint. Triton CD-ROM includes the driver. 
 The latest driver you can find at www.magellangps.com.

2.  “Reconnect” bu�on (in VantagePoint-> “My GPS” tab-> Connec�vity) works if only 
 ESC bu�on is NOT pressed in Triton for “Wai�ng to Connect” window. 
 See paragraph 3.5 of “Instruc�ons for uploading Topo Norway to VantagePoint”.

ENGInstructions for uploading Topo Norway to VantagePoint

1. Insert the enclosed SD card into memory card slot in your Triton receiver. 
 (See the a�ached manual for your receiver).

2.  Switch on your receiver: use ba�eries or Triton’s USB Cable (select “Power Only”   
 op�on).

3.  Press “MENU” bu�on to get the op�ons: “Go To”, “Create” and “View”.

4.  Use the cursor control pad to select “View” op�on. Press Enter bu�on.

5.  A new list appears. Select “Maps” and press Enter.

6.  Use the scroll keys to highlight your detailed map, “region name.IMI” and press 
 Enter bu�on. The red stripe “not viewed” indicator will disappear. 

7.  Select OK bu�on and press Enter to ac�vate your map.

8.  The region covered by your detailed map will have a black outline around it. 
 ZOOM – (out) to locate the black outlined area. ZOOM + (in) to view the detailed map.

Congratula�ons, now your map is ac�vated!
We hope you will enjoy your Topo Norway and your Triton receiver.

ENG Instructions for activating Topo Norway in Triton
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Først må du koble din Triton-mo�ager �l din PC.  
Vennligst u�ør følgende steg: 

1.  In PC 
 1.1. Starte opp VantagePoint på din PC 
 1.2. I VantagePoint klikk “Min GPS” 

2. På din Triton mo�ager 
 2.1. Se �l at du har nye ba�eri, og slå på din Triton GPS mo�ager
 2.2. Vent inn�ll du kan se kartet (kartet må være ak�vert, se instruksjoner for  
    ak�vering av kart i din Triton) 
 2.3. Koble �l Triton’s USB kabel �l din PC 
 2.4. Velg “Koble �l PC”fra listen som dukker opp, vent 5 sekunder 
 2.5. En melding ”Koblet �l PC” vil vises på skjermen �l din Triton

3. I VantagePoint 
 3.1. For å u�øre kartoverføringen, klikk på “Bla” knappen under “Min GPS”
 3.2. Her kan du se to avsni�: VantagePoint ( �l venstre) og Magellan Triton (�l høyre). 
 3.3. Marker Topo Norway filen gjennom e�e miseklikk og klikk på knappen som peker  
   �l venstre, for å kopiere �l VantagePoint.
 3.4. Når overføringen er klar (det kan ta en stund) kan du se kar�ilen I den venstre ruten.
   Steng oberføringsvinduet ved å trykke på ”Steng” knappen.
 3.5. For å koble fra din Triton fra Vantagepoint: 
   • I VantagePoint, velg “Min GPS -> “Tilkobling” -> velg “Koble fra” knapp -> trykk OK 
   • I mo�ageren, ( “Venter på �lkobling) trykk på ESC-knappen for fullstendig  
    frakobling. Nå er du frakoblet.

UITG reserverer seg mot trykkfeil.

Vær oppmerksom 
1. Du bør ha de rik�ge driver for din Triton model innstallert på din PC når du innstallerer    
 VantagePoint. Triton CD inneholder drivere. E�er installasjonen finner du disse drivere  
 på C:\MagellanDrivers.

2.  “Koble �l” knappbu�on (i VantagePoint-> “Min GPS” tab-> Tilkobling)fungerer bare   
 om du ikke har trykt på ESC knappen når Triton viser”venter på �lkobling”. Se punkt 3.5  
 i instruksjoner for å ak�vere Topo Norway i VantagePoint”.

NORInstruksjoner for å laste inn Topo Norway i VantagePoint

1. Se� inn the medlfølgende minnekortet I minnekortplassen I din Triton-mo�ager  
 (se manual for din mo�ager).

2.  Slå på din mo�ager: bruk ba�eri eller hent strøm ved å koble �l din Triton via USB kabel  
 (velg alterna�vet ”bare strøm”).

3.  Trykk på ”Menu”-knappen for å se menyalterna�vene ”Gå Till”, ”Lage”.”Se” 

4.  Bruk Joys�ck for å velge ”Vis”. Bekre� med Enter.

5.  En ny liste vises. Velg “Kart” og bekre� med Enter-knappen. 

6.  Scroll med joys�ck for å markere di� detajl kart, “region name.IMI” og bekre� med   
 Enter.Den røde streken forsvinner og teksten blir endret �l blåfarget. 

7.  Velg OK og trykk Enter for å ak�vere kartet. 

8.  På kartbildet har valgte kart en svart ramme omkring kartets dekningsområde. 
 Zoom – (zoome ut) for å finne den svarte rammen. Zoom+ (zoom inn) i området for  
 å vise detaljer i kartet.

Gratulerer, kartet di� er nå ak�vert!
Vi håper at du kommer å like kartet på din Triton mo�ager.

NOR Instruksjoner for å aktivere Topo Norway kartet på din Triton
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Först måste du ansluta din Triton GPS-mo�agare �ll din PC (se manual för din mo�agare).
Vänligen u�ör följande steg: 

1.  I PC 
 1.1. Starta VantagePoint-programmet i din PC. 
 1.2. I VantagePoint, klicka på fliken ”Min GPS”. 

2. I din Triton GPS-mo�agare 
 2.1. Se �ll a� du har färska ba�erier och slå på din Triton GPS-mo�agare. 
 2.2. Vänta �lls du kan se kartan (din karta ska vara ak�verad, se anvisningarna 
    för a� ak�vera Topo Norway i Triton).
 2.3. Anslut Triton USB-kabel �ll din Tri�on och däre�er �ll din PC. 
 2.4. Välj ”Anslut �ll dator” från listan som dyker upp i skärmen eller vänta mer  
   än 5 sekunder. 
 2.5. En meddelanderuta ”Ansluten �ll VantagePoint” kommer a� visas på 
   mo�agarens skärm. 

3. I VantagePoint 
 3.1. Gör kartöverföringen genom a� klicka på ”Bläddra”-knappen i fliken    
   ”Min GPS”.
 3.2. Här kan du se två avsni�: VantagePoint (�ll vänster) och Magellan    
   Triton (�ll höger). 
 3.3. Markera Topo Norway-filen genom e� musklick och klicka på knappen med pilen   
   som pekar �ll vänster, för a� kopiera kartan �ll VantagePoint.
 3.4. När överföringen är klar (det kan ta en stund) kan du se kar�ilen i den 
   vänstra rutan (VantagePoint). 
   Stäng överföringsfönstret genom a� trycka på knappen ”Stäng” uppe �ll höger.
 3.5. För a� koppla bort din Triton-mo�agare från VantagePoint: 
   • I VantagePoint, välj ”Min GPS” fliken -> ”Anslutningsbarhet” -> välj ”Koppla från”
    -knappen -> tryck på OK.
   • I mo�agaren (”Väntar på anslutning”), tryck på ESC-knappen för en   
    fullständig frånkoppling från din PC. Nu kan du koppla bort kabeln från både  
    datorn och mo�agaren. 

Med reserva�on för tryckfel. 

Uppmärksamma 
1.  Du bör ha en lämplig drivru�n för din Triton-modell installerad i din dator när du   
 installerar VantagePoint. Triton-CD: n innehåller drivru�nerna. 
 E�er installa�on av VantagePoint hi�ar du dessa drivru�ner i 
 C:\MagellanDrivers. 

2.  ”Återanslut”-knappen (i VantagePoint-> ”Min GPS” fliken-> Anslutningsbarhet)  
 fungerar bara om du inte har tryckt på ESC-knappen när Triton  visar fönstret  
 ”Väntar på anslutning”. 
 Se punkt 3.5 i ”Instruk�oner för a� ladda in Topo Norway i VantagePoint”.

SVEInstruktioner för att ladda in Topo Norway i VantagePoint

1. Sä� in den medföljande SD-kortet i minneskortsplatsen i din Triton-mo�agare.   
 (Se manual för din mo�agare). 

2.  Starta din mo�agare: använd ba�erier eller ta ström via Triton USB-kabel (välj   
 alterna�vet ”Endast ström”). 

3.  Tryck på ”MENU”-knappen för a� se menyalterna�ven: ”Gå Till”, ”Skapa” och ”Visa”. 

4.  Använd styrspaken för a� välja alterna�vet ”Visa”. 
 Bekrä�a med Enter-knappen. 

5.  En ny lista visas. Välj ”Kartor” och bekrä�a med Enter. 

6.  Bläddra med styrspaken för a� markera din detaljerade karta, ”regionsnamn.IMI” och  
 bekrä�a med Enter. Det röda strecket försvinner och texten blir blåfärgad. (Beroende  
 på mjukvaran i din Triton-mo�agare, kan den ak�va kar�ilen även markeras med en   
 bock.)

7.  Välj OK och tryck Enter för a� ak�vera din karta. 

8.  På kartbilden har din detaljerade kart en svart ram kring kartans täckningsområde.  
 ZOOM - (zooma ut) för a� hi�a den svarta ramen.  
 ZOOM + (zooma in) i området för a� visa detaljerna i din karta.

Gra�s, nu din karta är ak�verad! 
Vi hoppas a� du kommer a� njuta av Topo Norway och din Triton-mo�agare. 

SVE Instruktioner för att aktivera Topo Norway i Triton
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ENG NOR SVE
City Store By Storstad

Town Medium By Stad

Village Små By By

POI Severdighet Sevärdhet

Airport / Runway Flyplass / Rullebane Flygplats

Cabin Field Hy�efelt Stugby

Property Border EiendomGrense Fas�ghetsområde

State Border Riksgrense Riksgräns

Building Bygning Byggnad / Hus

Glacier Isbrekant Glaciär

Lighthouse Fyr Fyr

Campground Campingplass Campingplats

ENG NOR SVE
Motorway Europavei Europaväg

Highway Riksvei Motorväg

Major Road Fylkesvei Större väg

Street / Road Veg Gata / väg

Cableway / Ski Li� Skitrekk / Taubane Linbana / Skidli�

Tractor Road Traktorveg Traktorväg

Trail S� Spår

Walk / Cycle road Gang / Sykkelveg Gång- / Cykelbana

Ferry Line Fergelinje Färjelinje

Railroad Jernbane Järnväg

Dock / Fence Molo / KaiBrygge Lastkaj

Watercourse Vassdrag Va�endrag

Contour Line Høydelinje Konturlinje

Urban Area Te�Bebyggelse Stadsområde

Water Vann Va�en

Industrial Area Industri Industri

Tank (water) Tank Va�enreservoar

Nature Protec�on Area VernNaturOmråde Naturreservat

Fire Field Skytefelt Skju�ält

Waterfall Ferskvann Tørrfall Va�enfall

Glacier Snø / Isbre Glaciär

Ski Slope Alpinbakke Skidbacke

Marsh Myr Sumpmark

Buildings Bygninger Byggnad

Airport area Flyplass Flygplatsområde

Cul�vated area Dyrket Mark Odlad mark

Open Area Åpent Område Öppet fält

Quarry Steinbrudd Stenbro�

Stone Tipping Stein�pp Stendeponering

Park / Forest Park / Skog Park / Skog

Sportcomplex Sportplass Idro�splats

Golf Course Gol�ane Gol�ana

Graveyard Gravplass Gravplats


